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ПРИЛОЖЕНИЕ  

ПРОЕКТ НА РЕШЕНИЕ НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ НА ЕИП 

№ […] 

от [...] година 

за изменение на Протокол 31 към Споразумението за ЕИП относно 

сътрудничеството в специфични области извън четирите свободи 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

като взе предвид Споразумението за Европейското икономическо пространство 

(„Споразумението за ЕИП“), и по-специално членове 86 и 98 от него, 

като има предвид, че: 

(1) Подходящо е да се разшири сътрудничеството между договарящите се страни 

по Споразумението за ЕИП, за да се включи Регламент (ЕС) 2025/2643 на 

Европейския парламент и на Съвета от 16 декември 2025 г. за създаване на 

Програма за европейската отбранителна промишленост и на рамка от мерки за 

гарантиране на своевременната наличност и доставки на отбранителни 

продукти („Регламент за ПЕОП“). 

(2) Целесъобразно е участието на държавите от ЕАСТ в дейностите, произтичащи 

от Регламент (ЕС) 2025/2643, да започне от 01 януари 2026 г., независимо от 

това кога е прието настоящото решение и дали изпълнението на евентуалните 

конституционни изисквания за настоящото решение е нотифицирано след 10 

юли 2026 г. 

(3) Субектите, установени в държавите от ЕАСТ, следва да имат право да участват 

в дейности, които започват да се изпълняват преди влизането в сила на 

настоящото решение. Разходите, направени за такива дейности, чието 

изпълнение започва след 1 януари 2026 г., могат да се считат за допустими при 

същите условия като за разходите, извършени от субекти, установени в 

държавите — членки на ЕС, при условие че настоящото решение влезе в сила 

преди края на въпросната дейност. 

(4) Условията за участие на държавите от ЕАСТ и техните институции, 

предприятия, организации и граждани в програми на Европейския съюз са 

определени в Споразумението за ЕИП, и по-специално в член 81 от него. 

(5) Поради това Протокол 31 към Споразумението за ЕИП следва да бъде изменен, 

за да се даде възможност това разширено сътрудничество да започне от 1 

януари 2026 г., 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

След член 7, параграф 16 от Протокол 31 към Споразумението за ЕИП се добавя 

следният параграф: 
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„17 Считано от 1 януари 2026 г., държавите от ЕАСТ участват в действията 

на Съюза, свързани със следния акт и бюджетни редове, вписани в общия 

бюджет на Европейския съюз: 

 - 32025 R 2643: Регламент (ЕС) 2025/2643 на Европейския 

парламент и на Съвета от 16 декември 2025 г. за създаване на Програма 

за европейската отбранителна промишленост и на рамка от мерки за 

гарантиране на своевременната наличност и доставки на отбранителни 

продукти („Регламент за ПЕОП“) (OВ L, 2025/2643, 29.12.2025 г.). 

  - Бюджетен ред 13 01 06: „Разходи за подкрепа на Програмата за 

европейската отбранителна промишленост“ 

  - Бюджетен ред 13 08 01: „Програма за европейската отбранителна 

промишленост“ 

  Разходите, направени за дейности, чието изпълнение започва след 1 

януари 2026 г., или — когато са изпълнени условията на член 7, 

параграф 4 от Регламент (ЕС) 2025/2643 — след 5 март 2024 г., могат да 

се считат за допустими от датата на започване на дейността, определена в 

съответното споразумение за отпускане на безвъзмездни средства или 

съответните решения за отпускане на безвъзмездни средства, при 

посочените в тях условия, ако Решение на Съвместния комитет на ЕИП 

[настоящото решение] влезе в сила преди края на дейността. 

  Исландия и Лихтенщайн се освобождават от участие в настоящия 

инструмент и от финансов принос към него. Следователно този параграф 

не се прилага за Исландия и Лихтенщайн. 

  По силата на член 79, параграф 3 от Споразумението спрямо настоящия 

параграф се прилага част VII (Институционални разпоредби) на 

Споразумението. 

  Терминът „държава членка (държави членки)“ и другите термини, които 

се отнасят до техните публични субекти и които се съдържат в глава VII 

от регламента, се тълкуват така, че да включват, в допълнение към 

тяхното значение в регламента, държавите от ЕАСТ и техните публични 

субекти. 

  За целите на настоящото Споразумение по-долу са изброени 

приложимите разпоредби от настоящия регламент и те се четат със 

следните адаптации: 

(i) Само следните разпоредби на регламента се прилагат: 

Членове 1—21, 35—77 и 79—86. 

(ii) В член 72, параграф 1 след думите „актове за изпълнение“ се 

вмъкват думите „или, що се отнася до предприятия, установени в 

държавите от ЕАСТ, чрез решение на Надзорния орган на ЕАСТ, 

“; 

(iii) В член 72, параграфи 2 и 3, членове 73, 74 и 75 след думата 

„Комисията“ се вмъкват думите „или, по отношение на държавите 

от ЕАСТ, Надзорния(т) орган на ЕАСТ“. 

(iv) В член 72, параграф 4 след думите „Инструмента за подкрепа за 

Украйна.“ се вмъкват думите „Държавите от ЕАСТ определят 
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разпределението на сумите от глобите, събрани от Надзорния 

орган на ЕАСТ.“.  

(v) В член 73, параграф 5 и член 74, параграф 5, буква б) след думите 

„Съда на Европейския съюз“ се вмъкват думите „или на Съда на 

ЕАСТ“.“ 

Член 2 

Настоящото решение влиза в сила в деня след внасянето на последната нотификация, 

предвидена в член 103, параграф 1 от Споразумението за ЕИП*. 

То се прилага от 1 януари 2026 г. 

Член 3 

Настоящото решение се публикува в раздела за ЕИП и в притурката за ЕИП към 

Официален вестник на Европейския съюз. 

 

Съставено в Брюксел на […] година. 

 За Съвместния комитет на ЕИП 

 Председател 

  
 

 

 Секретари 

 на Съвместния комитет на ЕИП 

 

  

 
* [Без отбелязани конституционни изисквания.] [С отбелязани конституционни изисквания.] 
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Декларация на държавите от ЕАСТ 

към Решение № [...] от хх 2026 г. за изменение на Протокол 31 към 

Споразумението за ЕИП с цел разширяване на сътрудничеството между 

договарящите се страни, за да се включи участието на държавите от ЕАСТ в 

Програмата за европейската отбранителна промишленост и рамката от мерки за 

гарантиране на своевременната наличност и доставки на отбранителни продукти, 

създадена с Регламент (ЕС) 2025/2643 

[за приемане заедно с решението и за публикуване в ОВ] 

Настоящото решение разширява сътрудничеството между договарящите се страни, за 

да се включи участието на държавите от ЕАСТ в Програмата за европейската 

отбранителна промишленост и рамката от мерки за гарантиране на своевременната 

наличност и доставки на отбранителни продукти (ПЕОП). Държавите от ЕАСТ считат, 

че въпросите на отбраната не попадат в обхвата на Споразумението за ЕИП и че поради 

това с приемането на настоящото решение не се разширява приложното поле на 

Споразумението за ЕИП, така че то да включва въпроси на отбраната отвъд участието в 

ПЕОП. Държавите от ЕАСТ също така подчертават, че Исландия и Лихтенщайн не 

участват в ПЕОП и следователно от тях не се изисква да допринасят финансово за нея.  
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